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Exp.: 4156/2013

Codi: 1.3.5.1.5.2.

Ref.: RSP/lss 

AJUNTAMENT DE ROSES

EDICTE

Atès que s´ha intentat sense efecte la notificació del present acord als interessats que seguidament s´expressen, en no trobar-se presents en el domicili que es relaciona a continuació, resultant que no resideixen ni tenen representant legal a aquesta vila, i que en aquest Ajuntament es desconeix el seu domicili actual;

En conseqüència i de conformitat amb allò establert a l’article 59.5 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del procediment administratiu comú, article no modificat per la Llei 4/99 de 13 de gener, per mitjà del present edicte que es publicarà en el Butlletí Oficial de la Província de Girona i en el tauler d’anuncis de l’Ajuntament de Roses, se li notifica el següent: 

INTERESSAT NO LOCALITZAT

Delorme Pierre Anthony – 2 Rue des Iris – 69500 Bron - France

“Exp.: 4156/2013

Codi: 1.3.5.1.5.2.

Ref.: RSP lss

Delorme Pierre Anthony

2 Rue des Iris

69500 Bron

France

NOTIFICACIÓ ACORD JUNTA DE GOVERN LOCAL

SESSIÓ:  4 de març de 2014

Ordinària

La Junta de Govern Local d'aquest Ajuntament, en la sessió que va tenir lloc en la data indicada en l'encapçalament adoptà, entre d’altres, el següent acord:

“8.5.- DESESTIMAR LA RECLAMACIÓ DE RESPONSABILITAT PATRIMONIAL INSTADA PEL SENYOR PIERRE ANTHONY DELORME.
Identificació de l’expedient
Expedient de responsabilitat patrimonial instat pel senyor Pierre Anthony Delorme.

Antecedents 
1. En data 27.08.13 i RE2013012790, el senyor Pierre Anthony Delorme, ha presentat una reclamació de responsabilitat patrimonial davant aquest Ajuntament, pels danys soferts al vehicle Citróen C3 amb matrícula CD423WS quan el dia 25.08.2013 va ser retirat per la grua municipal.

S’adjunta a la reclamació: 

· Comprovant de pagament denúncia Policia Local.

· Pressupost reparació.

· Documentació del reclamant.

2. Mitjançant RS9304/20.09.13 es requereix a l´interessat que aporti la documentació necessària per tal de completar l´expedient, la qual es aportada mitjançant correu ordinari.

3. En data 17 d´octubre de 2013, mitjançant resolució d´Alcaldia núm 2676/22.10.13 s´admet a tràmit la reclamació de responsabilitat patrimonial presentada.

4. El 05.11.13, mitjançant resolució de l´òrgan instructor, s’obre un període comú de proposició i pràctica de prova de 30 dies hàbils a fi i efecte que l´interessat pugui proposar les proves que consideri adients i es practiquin les que a judici de l´instructor siguin declarades pertinents. 

Els actes d’instrucció realitzats en el procediment són: 

a) Sol.licitud d’informe a la Policia Local emès en data 9 de desembre de 2013 segons el qual:

“El conductor de grua de la Policia Local de Roses amb indicatiu professional Golf5 informa a petició de prefectura:

Que el dia 25/08/2013 a les 11:55h es va procedir a la retirada del vehicle Citröen C3 amb matrícula CD423WS de França del pas de vianants del c. Poeta Marquina cantonada amb la Ctra de les Arenes a petició dels agents d´aquesta policia local amb TIP 1058 i 1061.

Que segons el Registre d´Entrada de la policia local de Roses amb número 1209 data 12/11/2013 el propietari del vehicle reclama uns suposats danys soferts, segons ell, a causa del servei realitzat.

Que s´ha comprovat la fitxa de la grua 662/2013 que correspon a aquest servei i els danys reclamats estan marcats com a anteriors a la retirada del vehicle.

Que vista la fotografia del vehicle, recordo perfectament que ja tenia els danys esmentats ja que els vaig advertir al veure´ls abans de realitzar la maniobra d´aproximació al vehicle.

Que els danys reclamats no poden, en cap cas, ser causa del servei realitzat ja que estan en una zona fora de l´àmbit d´actuació del mecanisme ja que son en un lateral i nosaltres només actuem a la part frontal o posterior dels vehicles.

Que es va fotografiar la part afectada abans de que el servei de grua procedís a la retirada, que en els arxius fotogràfics no tenim aquestes fotografies i en desconec el motiu.”

5. Ultimada la instrucció, en data 08.01.14, es posa de manifest l’expedient a l´interessat (notificat el 03.02.14),  perquè en el termini de 10 dies hàbils al·legui el que creguin convenient, sense que consti que en el termini concedit a l´efecte s’hagi presentat cap al.legació.

6. Amb data 12 de febrer de 2014, la tècnica d´administració general  de la Unitat de Serveis Jurídics, emet un informe al respecte.

Fonaments de dret
Primer.- L’article 106.2 de la Constitució reconeix el dret dels particulars a ser indemnitzats per tota lesió que sofreixin en qualsevol dels seus béns i drets, excepte en els supòsits de força major, sempre que la lesió sigui conseqüència del funcionament dels serveis públics. 

L’abast i el contingut  d’aquest dret  ve determinat per la Llei 30/92, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del procediment administratiu comú, que disposa a l’article 139 el següent: 

“1. Los particulares tendrán derecho a ser indemnizados por las Administraciones Públicas correspondientes, de toda lesión que sufran en cualquiera de sus bienes y derechos, salvo en los casos de fuerza mayor, siempre que la lesión sea consecuencia del funcionamiento normal o anormal de los servicios públicos.
2. En todo caso, el daño alegado habrá de ser efectivo, evaluable económicamente e individualizado con relación a una persona o grupo de personas”. 
Segon.- El contingut i el règim indemnitzatori es regula, amb caràcter general, en els articles 139 i següents de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del procediment administratiu comú (LRJPAC), i en el Reial decret 429/1993. 

Els requisits materials que l’ordenament exigeix perquè sigui procedent indemnitzar es concreten en l’existència d’un dany real i efectiu, que es pugui valorar econòmicament i que es trobi individualitzat en relació amb una persona o un grup de persones; el dany ha de tenir la condició de lesió antijurídica, en el sentit que el particular que la pateixi no tingui el deure jurídic de suportar-la; cal que el dany ocasionat sigui conseqüència del funcionament dels serveis públics, que no hi hagi intervingut cap força major, ni cap actitud o acció del perjudicat susceptible de trencar aquest nexe causal, de manera que el dany sigui fruit directe del funcionament de l’Administració i dels serveis dels quals és titular, sens perjudici dels supòsits de concurs de causes.

Tercer.- L’anàlisi dels requisits formals que han de concórrer perquè pugui prosperar la pretensió adduïda revela que l’acció exercida és temporània, d’acord amb el que disposa l’article 142.5 de la LRJPAC, atès que els fets pels quals es reclama succeïren el 25/08/2013 i la reclamació es presentà el 27/08/2013, per tant, dins del termini d’un any.

Quart. Determinats els pressupòsits que s’exigeixen per estimar l’acció de responsabilitat patrimonial que s’exerceix, no concorre un dels elements necessaris que és que el dany o perjudici sofert provingui d’una relació de causa a efecte com a conseqüència del funcionament del servei públic en l’actuar de l’administració, és a dir, s'ha de donar un nexe causal adequat, immediat, exclusiu i directe entre l'acció o omissió administrativa i el resultat lesiu.

De la instrucció de l’expedient es determina que els danys del vehicle dels quals se’n sol.licita la reclamació eren preexistents al moment en què es va retirar per part del servei de grua municipal, i per tant, no es poden imputar a un mal funcioament del servei. 

Cinquè. En el procediment seguit s’han observat tots els tràmits legals i reglamentaris establerts. 

A proposta de l’òrgan instructor de l’expedient, senyora Montse Mindan i Cortada, la Junta de Govern Local adopta el següent

ACORD:
1. Desestimar la reclamació de responsabilitat patrimonial plantejada per l´interessat, ja que de la instrucció de l´expedient no ha quedat acreditada la relació de causalitat entre el funcionament del servei públic i el dany objecte de la reclamació.

2. Notificar el present acord a l´interessat i a l´asseguradora. = Exp 4156/2013*”

Roses, 14 de març de 2014. El secretari general. Fco. Luis Muñoz Cameo 

DECRET.- Que es  compleixi  l'acord anterior i que es notifiqui de forma legal a l'interessat. Roses, 14 de març de 2014. L’alcaldessa presidenta. Montse Mindan i Cortada.

“Contra aquest acord que posa fi a la via administrativa, podeu interposar recurs contenciós administratiu davant  el Jutjat del Contenciós Administratiu de Girona o bé, alternativament, si el vostre domicili és en una altra província, davant els jutjats contenciosos administratius amb competència territorial a la província de la localitat on residiu en el termini de dos mesos a comptar des del dia següent de la seva notificació. 

Alternativament i de forma potestativa, es pot interposar recurs de reposició davant el mateix òrgan que l’ha dictat, en el termini d’un mes a comptar des del dia següent de la seva notificació”.

Roses, EL NOTIFICAT, EL NOTIFICADOR”

De no personar-se les següents citacions es faran mitjançant edictes a publicar en el taulell d’anuncis d´aquest Ajuntament.

L´Alcaldessa presidenta,

Montse Mindan i Cortada 

Roses, 14 de maig de 2014
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